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Tentang panduan pengguna ini

Panduan pengguna ini berisi informasi tentang fitur perangkat keras dan
perangkat lunak Hangouts Meet hardware kit, disusun dengan urutan bab
sebagai berikut:

Bab 1: Mengenal Meeting Computer System

Bab ini menjelaskan secara rinci tentang komponen perangkat keras pada
Meeting Computer System.

Bab 2: Menggunakan Meet hardware kit

Bab ini memberikan Anda informasi tentang cara menggunakan Meet
hardware kit.

Bab 3: Mengkonfigurasi Meet hardware kit

Bab ini berisi informasi tentang cara mengkonfigurasi kit perangkat keras
Meet untuk konferensi video.

Mengatasi masalah

Bagian ini berisi petunjuk tentang cara mengatasi masalah saat
menggunakan Meet hardware kit.

Lampiran

Bagian ini menyediakan pemberitahuan dan pernyataan keselamatan untuk
Meeting Computer System Anda.

Ketentuan yang digunakan dalam panduan
pengguna ini

Untuk menegaskan informasi penting pada panduan pengguna ini, format
teks akan ditampilkan sebagai berikut:

PENTING! Pesan ini mengandung informasi vital yang harus diikuti.

PERINGATAN! Pesan ini mengandung informasi penting yang harus diikuti
untuk menjaga Anda tetap aman dan mencegah kerusakan data dan
komponen Meeting Computer System Anda.

CATATAN: Pesan ini mengandung informasi tambahan yang dapat membantu
Anda.



Isi kemasan

Paket kit perangkat keras berisi item yang dijelaskan di bawah ini. Anda juga
dapat melihat tabel periferal kit perangkat keras Meet untuk informasi rinci
tentang item periferal yang disertakan dalam kit lainnya.

Item Sistem Komputer untuk Rapat:

Meeting Computer System Pelat penyangga dinding
t:@
<
Kabel daya* Set sekrup pelat penyangga dinding
Adaptor daya AC* Penyangga dudukan

Dokumentasi teknis



Item periferal:

(Hijau)

Layar sentuh

Kabel HDMI™ Layar Sentuh  Kabel data USB Layar Sentuh

(Merah)

Sentuh*

Kabel data USB Layar Sentuh

(Biru)**

Kabel USB kamera
(Tipe-A hingga Tipe-C°®)

Kabel speakermic
(Tipe-A hingga USB Mikro)

Remote Control

&

Dongle USB

<

Baterai

* Kepala steker adaptor daya yang disertakan mungkin berbeda berdasarkan wilayah

8




Tabel periferal kit perangkat keras Meet

Meet hardware kit

Kit Ruang Kit Ruang Besar Kit Awal
Kecil/Sedang

CATATAN:

« Jika perangkat atau komponennya rusak maupun tidak berfungsi saat
penggunaan yang normal dan tepat selama masa berlaku jaminan
berlangsung, bawa kartu jaminan ke Pusat Layanan ASUS untuk meminta
penggantian komponen yang rusak.

«  Beberapa aksesori yang tersedia mungkin berbeda, tergantung pada
model.

Untuk informasi detil tentang aksesori ini, lihat panduan pengguna terkait.







Mengenal Meeting
Computer System



Fitur

Tampilan belakang
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o HDMI

Tombol Daya

Tombol daya dapat digunakan untuk menghidupkan

atau mematikan Meeting Computer System. Anda dapat
menggunakan tombol daya untuk mengalihkan Meeting
Computer System ke mode tidur atau tekan tombol selama 4
(empat) detik untuk mematikan Meeting Computer System
secara paksa.

Soket Headphone/Headset/Mikrofon

Port ini dapat digunakan untuk menyambungkan headphone
atau speaker dengan suara yang diperkuat. Anda juga dapat
menggunakan port ini untuk menyambungkan headset atau
mikrofon eksternal.

Port kombinasi USB 3.1 Gen 1 Tipe-C®/DisplayPort

Port USB (Universal Serial Bus) 3.1 Gen 1 Type-C® ini
memberikan kecepatan transfer hingga 5 Gbit/detik;
mendukung DisplayPort 1.2 (3840 x 2160) pada 60Hz dengan
warna 24-bit; dan mendukung Power Delivery pada 5v,

3A. Gunakan adaptor USB Tipe C® untuk menyambungkan
Meeting Computer System Mini ke layar eksternal.

Port HDMI™
Port HDMI™ (High Definition Multimedia Interface)
mendukung perangkat Full-HD, seperti TV atau monitor LCD,

untuk memungkinkan tampilan pada layar eksternal yang
lebih besar.
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Port USB3.2Gen 1

Port USB (Universal Serial Bus) 3.2 Gen 1 ini memberikan
kecepatan transfer hingga 5 Gbit/detik. Port ini juga
mendukung teknologi Battery Charging 1.2 yang
memungkinkan Anda mengisi daya perangkat USB.

CATATAN: Teknologi Battery Charging 1.2 hanya tersedia pada
model tertentu, dan memberikan output maksimum 5V/1,5A.

Port USB3.2Gen 1

Port USB 3.2 Gen 1 (Universal Serial Bus) ini menyediakan
kecepatan transfer hingga 5 Gbit/detik.

Port LAN

Port LAN RJ-45 8-pin mendukung kabel Ethernet standar
untuk membuat sambungan ke jaringan lokal.

Tombol atur ulang

Tombol atur ulang dapat digunakan untuk mengatur ulang
Sistem Komputer Rapat.

Input daya

Adaptor daya yang tersedia mengkonversi daya AC ke DC
untuk digunakan dengan soket ini. Daya yang mengalir
melalui soket ini akan memasok daya ke Meeting Computer
System. Agar tidak terjadi kerusakan pada Meeting Computer
System, gunakan selalu adaptor daya yang disediakan.

PERINGATAN! Adaptor daya dapat menjadi panas saat
digunakan. Jangan tutup adaptor dan jauhkan dari tubuh
Anda.

Slot keamanan Kensington

Slot keamanan Kensington dapat digunakan untuk
melindungi Meeting Computer System menggunakan produk
keamanan Kensington®.



Tampilan sisi kiri
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o Ventilasi Udara (udara masuk)

Ventilasi udara memungkinkan udara masuk ke Meeting Computer
System.

PENTING! Untuk pembuangan panas dan ventilasi yang optimal,
pastikan ventilasi tidak terhalang.

Tampilan sisi kanan

?
0000000000000 @

Ventilasi Udara (udara keluar)

Ventilasi udara memungkinkan udara panas keluar.

PENTING! Untuk pembuangan panas dan ventilasi yang optimal,
pastikan ventilasi udara tidak terhalang.



Tampilan bawah

°
]

Slot bantalan penyangga

Slot penyangga digunakan untuk memasang Sistem Komputer
Rapat ke penyangga dudukan.






Menggunakan Meet
hardware kit



Persiapan

Menyambungkan panel layar ke Meeting Computer
System
Anda dapat menyambungkan panel layar atau proyektor ke Meeting
Computer System yang memiliki soket berikut:

Soket HDMI™

DisplayPort (USB Tipe-C®)

Soket DVI (digunakan dengan adaptor HDMI™-DVI)

CATATAN:

Adaptor HDMI™-DVI dijual secara terpisah.
Kabel HDMI™ Tipe-C® dijual terpisah.

Untuk menyambungkan panel layar ke Meeting Computer System:
Sambungkan kabel ke port HDMI™ atau Tipe-C® DisplayPort.

Menyambungkan layar melalui Menyambungkan layar melalui Tipe-C®
port HDMI™ DisplayPort




Menyambung speakerphone

Sambungkan speakermic ke port USB 3.2 Gen 1 di bagian belakang Meeting
Computer System.

CATATAN: Lihat halaman 37-38 guna mendapatkan informasi selengkapnya
tentang port USB 3.2 Gen 1 yang direkomendasikan untuk menyambungkan
speakermic.




Menyambung kamera

Sambungkan kamera ke port USB 3.2 Gen 1 di bagian belakang Meeting
Computer System.

CATATAN: Lihat halaman 37-38 guna mendapatkan informasi selengkapnya
tentang port USB 3.2 Gen 1 yang direkomendasikan untuk menyambungkan
kamera.
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Menyambungkan layar sentuh

Untuk menyambungkan layar sentuh ke Meeting Computer System
CATATAN: Pastikan Anda menggunakan kabel data USB Layar Sentuh (Biru).

A.  Sambungkan kabel data USB Layar Sentuh (Biru) ke port USB data
pada layar sentuh.

B.  Sambungkan layar sentuh ke port USB 3.2 Gen 1 di bagian belakang
Meeting Computer System. Pastikan untuk menyambungkan
konektor USB 3.2 Gen 1 ke Meeting Computer System.

CATATAN: Lihat halaman 37-38 guna mendapatkan informasi selengkapnya
tentang port USB 3.2 Gen 1 yang direkomendasikan untuk menyambungkan
layar sentuh.

Kabel data USB Layar Sentuh (Biru)
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Untuk menyambungkan adaptor daya AC layar sentuh
CATATAN: Pastikan Anda menggunakan kabel daya USB Layar Sentuh (Merah).

A.  Sambungkan kabel daya USB Layar Sentuh (Merah) ke adaptor daya
AC.

B.  Sambungkan kabel daya USB Layar Sentuh (Merah) ke port daya USB
pada layar sentuh.

C.  Pasang steker yang sesuai ke adaptor, lalu pasang adaptor daya AC ke
sumber daya bertegangan 100V~240V.

CATATAN: Untuk informasi selengkapnya tentang cara memasang steker
adaptor ke adaptor, lihat panduan pengguna yang disertakan dengan layar
sentuh.

Kabel data USB Layar Sentuh (Merah)
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Untuk menyambungkan layar sentuh agar dapat menampilkan
presentasi lokal (opsional)

CATATAN: Pastikan Anda menggunakan kabel HDMI™ Layar Sentuh (Hijau).

A.  Sambungkan kabel HDMI™ Layar Sentuh (Hijau) ke port HDMI™ pada
layar sentuh.

B.  Sambungkan layar sentuh ke port keluar HDMI™ perangkat (seperti
laptop) untuk presentasi lokal.

PERINGATAN! Jangan sambungkan kabel HDMI™ (Hijau) ke Meeting Computer
System.

i

T

==

T -
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Kabel HDMI™ Layar Sentuh (Hijau)
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Sambungkan dongle remote control ke Sistem
Komputer Rapat

Sambungkan dongle USB remote control ke port USB 3.2 Gen 1 di bagian
belakang Sistem Komputer Rapat Anda.

24



Menyambungkan adaptor daya AC ke Meeting
Computer System

Untuk Menyambungkan adaptor daya AC ke Meeting Computer
System:

A.  Sambungkan kabel daya AC ke konverter AC-DC.

B. Pasang konektor daya DC ke input daya (DC) di Meeting Computer
System Anda.

C.  Pasang adaptor daya AC ke catu daya 100 V~240 V.

CATATAN: Tampilan adaptor daya mungkin berbeda, tergantung pada model
dan kawasan Anda.

25
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PENTING!

Kami sangat menyarankan agar Anda hanya menggunakan adaptor daya
AC dan kabel yang disertakan dengan Meeting Computer System.

Kami sangat menyarankan agar Anda menggunakan soket listrik yang
sudah diground saat mengoperasikan Meeting Computer System.
Stopkontak harus dapat diakses dengan mudah dan terjangkau dari
Meeting Computer System.

Untuk memutuskan sambungan Meeting Computer System dari catu daya
utama, lepas Meeting Computer System dari stopkontak.

CATATAN:

Lihat informasi berikut terkait adaptor:
Adaptor daya 90 W

Tegangan masuk: 100-240Vac
Frekuensi masuk: 50-60Hz
Nilai arus keluar: 4.62 A (90W)
Nilai tegangan keluar: 19.5V



Menghidupkan Meeting Computer System
Tekan tombol daya untuk menghidupkan Meeting Computer System.
PENTING! Pastikan bahwa semua periferal (speakermic, kamera, layar sentuh)

dan adaptor daya AC sudah tersambung dengan benar sebelum mengaktifkan
Meeting Computer System.
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Mengkonfigurasi Meet
hardware kit



Sebelum memulai menggunakan perangkat
untuk konferensi video

Persyaratan konfigurasi

Konfigurasi dan ukuran ruangan

Sistem kit perangkat keras Meet dirancang untuk ruang konferensi
hingga 20 orang. Sebaiknya gunakan ruangan yang berisi meja panjang
dengan monitor yang diletakkan diujung meja (paling optimal), atau
meja berbentuk bundar. Tidak disarankan untuk menggunakan Meeting
Computer System dalam ruangan yang dibuat dengan gaya ruang kelas.

Ruangan harus memiliki:
«  Port Ethernet yang berfungsi (untuk sambungan jaringan berkabel)
+  Stopkontak daya AC

Persyaratan jaringan

Perangkat Meeting Computer System berfungsi dengan jaringan berkabel
atau nirkabel. Persyaratan jaringan sama seperti persyaratan Hangout.
Selain itu, sebaiknya gunakan bandwidth minimum 1 mbps atau 2 mbps
(upload/download) untuk konferensi video grup.

CATATAN: Meskipun Anda dapat menggunakan perangkat Meeting Computer
System melalui sambungan jaringan nirkabel, sebaiknya gunakan jaringan
berkabel untuk kualitas audio dan video terbaik.

Pesyaratan ruangan

«  Untuk penggunaan Meeting Computer System, sediakan tempat
dengan ukuran 40 mm x 250 mm x 180 mm/1,57 inci x 9,84 inci x 7,08
inci (P x L x T) untuk memasang atau meletakkannya di meja.

« Untuk speakerphone, sediakan tempat dengan ukuran 55 mm x
140 mm x 150 mm/2,17 incix 5,51 incix 5,91 inci (P x L x T) untuk
meletakkan unit di meja atau memasangnya di dinding.

« Perekat universal untuk kamera sesuai dengan lebar sebagian besar
monitor standar.
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Persyaratan layar dan penempatan

Meeting Computer System berfungsi dengan monitor LCD, LED, plasma,

serta proyektor dan televisi. Layar harus dilengkapi dengan input HDMI™
atau DisplayPort. Resolusi layar minimal adalah 1280 x 720 piksel. Untuk

kualitas video terbaik, sebaiknya gunakan resolusi 1920 x 1080 piksel.

Anda dapat meletakkan layar di meja, atau di dinding maupun plafon
untuk proyektor. Perlu diketahui bahwa jika Anda memasang layar, Anda
harus membuat lubang dan melindungi kabel. Jika Anda memiliki sistem
konferensi video yang ada di dalam ruangan, maka Anda dapat mengubah
konfigurasi yang ada untuk sistem Meeting Computer System.

Penempatan speakerphone

Penempatan optimal speakermic adalah hingga 1,5 meter dari semua

peserta, namun juga dapat tergantung pada ukuran dan tata letak ruang

konferensi:

. Untuk ruangan di mana peserta duduk di pojok ruangan menghadap
layar, sebaiknya letakkan speakerphone di tepi meja yang terdekat
dengan Meeting Computer System dan layar.

. Dalam ruangan yang lebih besar di mana peserta duduk sambil
mengobrol mengelilingi meja di sekitar posisi layar, sebaiknya
sambungkan hingga 5 mikrofon speaker secara berangkai,
tergantung konfigurasi ruang rapat Anda.

Konektor dan aksesori

Tergantung pada konfigurasi, Anda mungkin memerlukan beberapa hal
berikut berikut ini:

. Kabel Ethernet CAT5e untuk sambungan jaringan berkabel

. Braket Meeting Computer System untuk pemasangan di dinding
(disertakan)

. Kabel ekstensi USB kamera untuk jarak lebih dari 5 kaki (satu kabel
disertakan)

. Kabel ekstensi USB speakerphone untuk jarak lebih dari 3 kaki (satu
kabel disertakan)

CATATAN: Jika Anda memerlukan kabel ekstensi, baik untuk kamera dan
speakerphone, Anda dapat membeli kabel tambahan secara terpisah.
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. Pelindung kabel, jika diperlukan untuk pemasangan di dinding

CATATAN: Pelindung kabel untuk pemasangan di dinding dan kabel Ethernet
CAT5e tidak disertakan dalam kemasan dan harus dibeli secara terpisah.

PENTING! Kabel yang disertakan untuk kamera memiliki panjang 5 kaki, dan
kabel yang disertakan untuk speakerphone memiliki panjang 3 kaki. Jika
konfigurasi layar, Meeting Computer System, dan periferal memerlukan jarak
yang lebih jauh, maka Anda perlu membeli kabel ekstensi USB tambahan.

Mengkonfigurasi sistem

Anda dapat memasang Sistem Komputer Rapat ke pelat penyangga dinding
atau memasang Sistem Komputer Rapat ke penyangga dudukan.

PERINGATAN!

Menarik atau mendorong Sistem Komputer Rapat dapat mengakibatkan
perangkat terjatuh.

Jangan pasang kit penyangga saat Sistem Komputer Rapat dihidupkan,
karena dapat mengakibatkan cedera fisik atau kerusakan pada sistem.

CATATAN: Item yang disertakan dapat berbeda untuk setiap model. Pelat
penyangga dinding dan dudukan mungkin tidak disertakan.

Menggunakan Penyangga dinding

Gunakan pelat penyangga dinding untuk memasang Sistem Komputer
Rapat ke dinding. Ikuti langkah-langkah di bawah ini untuk memasang
penyangga dinding dan Sistem Komputer Rapat:

PENTING! Peralatan tidak boleh dipasang 2 m lebih tinggi dari lantai atau tidak
boleh dipasang 75 cm lebih tinggi dari permukaan datar.
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Kencangkan penyangga ke dinding menggunakan 4 (empat) sekrup.

CATATAN: Sekrup yang digunakan adalah sekrup ulir M3.5 dengan panjang 24
mm dan kepala sekrup jenis countersunk datar.

Cari slot panel penyangga di bagian bawah perangkat Anda,
lalu arahkan sesuai dalam gambar di bawah ini agar ventilasi
pembuangan udara menghadap ke atas.

CATATAN: Lihat Bab 1 Mengenal Sistem Komputer Rapat untuk informasi
selengkapnya tentang lokasi ventilasi pembuangan udara.

Ventilasi Udara (udara keluar)
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3. Perangkat Anda akan melekat ke pelat penyangga dinding, jadi
pastikan slot panel penyangga sejajar dengan penyangga dinding
sebelum menempatkan perangkat ke pelat penyangga dinding.

CATATAN: Lihat Bab 1 Mengenal Sistem Komputer Rapat untuk informasi
selengkapnya tentang lokasi slot panel penyangga.

4. Sesuaikan perangkat Anda secara manual jika perlu untuk
memastikan perangkat telah terpasang dengan kencang.
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Menggunakan penyangga dudukan

Untuk memasang Sistem Komputer Rapat ke penyangga dudukan yang
disertakan, ikuti langkah-langkah di bawah ini:

1. Cari slot panel penyangga di bagian bawah perangkat Anda,
lalu arahkan sesuai dalam gambar di bawah ini agar ventilasi
pembuangan udara menghadap ke atas.

CATATAN: Lihat Bab 1 Mengenal Sistem Komputer Rapat untuk informasi
selengkapnya tentang lokasi ventilasi pembuangan udara.

s T T T T Ventilasi Udara (udara keluar)
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2. Sejajarkan slot bantalan penyangga perangkat Anda ke penyangga
dudukan, lalu dekatkan perangkat ke penyangga. Perangkat Anda
akan melekat dan terpasang ke penyangga dudukan.

= ZNNNNNAS.

3. Sesuaikan perangkat Anda secara manual jika perlu untuk
memastikan perangkat telah terpasang dengan kencang.
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Meletakkan kamera

Anda dapat memasang kamera di bawah atau di atas layar, tergantung pada
tinggi layar.

CATATAN: Letakkan kamera sedekat mungkin sejajar dengan posisi mata.

Saran konfigurasi ruang rapat 1
Konfigurasi sistem

sqm! ] ..
: : iwAu wount

MEET CAMERA
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Contoh tata letak ruangan
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Saran konfigurasi ruang rapat 2

Konfigurasi sistem
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CATATAN: Pastikan credenza yang ingin digunakan sebagai tempat untuk
memasang Sistem Komputer Rapat tidak dipenuhi kabel atau benda lainnya
yang dapat menghalangi ventilasi udara Sistem Komputer Rapat, dan memiliki
celah agar udara dapat mengalir dengan baik.
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Contoh tata letak ruangan
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Menyambung kabel

Sambungkan Meeting Computer System ke komponen sistem lainnya
menggunakan kabel dan sensor yang disertakan:

CATATAN: Disarankan untuk mengikuti sambungan yang ditunjukkan dalam
gambar. Anda dapat mengatur sambungan tersebut sesuai kebutuhan.

@ Port LAN menyambungkan ke router.

CATATAN: Meskipun Anda dapat menggunakan perangkat Meeting
Computer System melalui sambungan jaringan nirkabel, sebaiknya
gunakan jaringan berkabel untuk kualitas audio dan video terbaik.

@ Port USB 3.2 Generasi 1 menyambungkan perangkat speakermic.

41



QOO

Port USB 3.2 Generasi 1 menyambungkan kamera.

Port USB 3.2 Generasi 1 menyambungkan ke layar sentuh.

HDMI™ menyambungkan layar dengan konektor HDMI™.
DisplayPort menyambungkan layar dengan konektor USB Tipe-C®.
Port daya menyambungkan ke stopkontak daya.

PENTING! Pastikan untuk menyambung ke stopkontak setelah Anda
membuat semua sambungan lainnya.

Anda dapat menemukan petunjuk sambungan untuk model tertentu di
situs produk Meet hardware kit.
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http://www.google.com/intl/en/chrome/business/solutions/for-meetings.html

Mendaftarkan perangkat

Menyelesaikan pendaftaran dasar

Bagian ini menjelaskan tentang alur pendaftaran dasar yang berlaku untuk
sebagian besar pengguna. Untuk mengetahui tentang pilihan lainnya
selama proses pendaftaran berlangsung, lihat Advanced enrollment
options (Pilihan pendaftaran lanjutan).

CATATAN: Sebaiknya gunakan sambungan keyboard USB agar dapat
memasukkan informasi pendaftaran dengan lebih mudah.

Untuk menyelesaikan pendaftaran dasar:

1. Hidupkan layar.

2. Hidupkan Meeting Computer System.

3. Verifikasi atau ubah bahasa, tata letak keyboard, dan jaringan.

@ chrome

Welcome!

Selectyour language: | English (United States)

Select your keyboded: S keytard

Select ametwork ¥ Guest

Continug

CATATAN: Jika jaringan tidak ditampilkan di daftar Select a network

(Pilih jaringan), pilih Join Network (Masuk ke Jaringan), lalu masukkan
pengaturan yang benar. Hubungi administrator jaringan tentang pengaturan
jika Anda tidak mengetahuinya.
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Pilih Continue (Lanjut).
Accept (Terima) persyaratan Google Chrome OS.
Sign in dengan alamat email dan sandi Google Apps Anda.

N o ok

Proses pendaftaran akan ditampilkan secara otomatis. Setelah proses
selesai, klik Done (Selesai).

8. Bila layar Hangouts ditampilkan, ikuti petunjuk di layar untuk
mencoba kamera dan speakermic.

CATATAN:

Jika video tidak terlihat atau audio tidak terdengar selama percobaan:

Pastikan bahwa kamera dan speakerphone telah tersambung ke Meeting
Computer System sebelum Anda menghidupkan perangkat.

Pastikan bahwa kamera dan speakerphone telah tersambung ke perangkat
dengan benar.

Lepas dan pasang kembali kabel, lalu hidupkan ulang perangkat.

9. Klik di layar untuk menampilkan tips menggunakan Meeting
Computer System.

Pada akhir pendaftaran perangkat, layar akan menampilkan URL untuk
halaman perangkat ini pada konsol Admin Meeting Computer System.
Menggunakan URL ini, pengguna admin harus menambahkan kalender
online ruangan ke perangkat agar dapat mengaktifkan rapat terjadwal.
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https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435

Pilihan pendaftaran lanjutan

Sebagian besar pengguna dapat menyelesaikan alur pendaftaran mudah
yang dijelaskan di Complete basic enrollment (Menyelesaikan pendaftaran
dasar). Pilihan tersedia bagi pengguna yang ingin mengkostumisasi
pengalaman konfigurasi atau mengetahui informasi selengkapnya. Pilihan
ini ditampilkan di layar pendaftaran kedua, kecuali untuk aksesibilitas, yang
akan ditampilkan di layar pertama dan kedua:

Aksesibilitas. Pilihan aksesibilitas termasuk font dan kursor berukuran
besar, perintah suara, dan banyak lagi. Pilihan yang dipilih di sini
berlaku untuk proses konfigurasi dan proses OOBE (Pengalaman

Siap pakai). Untuk memilih link Aksesibilitas, tekan tombol Continue
(Lanjutkan) atau Accept and Continue (Terima dan lanjutkan).

CATATAN: Mode kontras tinggi hanya akan berpengaruh selama pendaftaran,
dan bukan dalam proses OOBE.

Help make Chrome OS better (Bantu jadikan OS Chrome lebih
baik): Mengizinkan perangkat mengirim informasi penggunaan dan
kerusakan ke Google akan membantu kami meningkatkan pengalaman
OS Chrome bagi semua pengguna. Untuk mengetahui selengkapnya
tentang pilihan ini, klik link Learn more (Selengkapnya) di layar.
Pengaturan keamanan sistem: Selengkapnya tentang pengaturan
keamanan Meeting Computer System.

Persyaratan Google Chrome OS: Gulir ke atas dan ke bawah untuk
meninjau ketentuannya.
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Mengelola perangkat dan ruangan

Anda dapat melihat, memodifikasi, serta memperbarui Meeting Computer
System dan ruang melalui konsol Google Admin. Untuk selengkapnya
tentang cara mengelola perangkat dan ruang, kunjungi situs web Bantuan
Meeting Computer System.
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Mengatasi masalah

Mengelola perangkat dan ruangan

Saya tidak tahu cara mengidentifikasi perangkat Meeting Computer
System yang saya inginkan di daftar perangkat.

Jika tidak yakin perangkat mana yang harus diklik, Anda dapat
mengidentifikasi perangkat yang benar melalui nomor serinya. Anda dapat
menemukan nomor seri perangkat pada kartu yang disertakan dalam kotak
dan di bagian bawah perangkat.

Bantuan dan dukungan

Kunjungi support.google.com/chromedevicesformeetings untuk petunjuk
pengaturan dan konfigurasi lebih rinci, alas meja yang dapat dikostumisasi,
atau untuk mencetak panduan untuk pengguna Anda.
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Informasi keselamatan

Meeting Computer System telah dirancang dan diuji untuk memenuhi
standar keselamatan terkini terkait dengan peralatan teknologi informasi.
Namun, untuk memastikan keselamatan Anda, baca petunjuk keselamatan
berikut.

Mempersiapkan sistem

+  Baca dan patuhi semua petunjuk dalam dokumen ini sebelum Anda
mengoperasikan sistem.

+ Jangan gunakan produk ini di dekat air atau sumber panas.

«  Letakkan pada permukaan yang stabil.

«  Celah pada chassis berfungsi sebagai ventilasi. Jangan halangi atau
tutup celah tersebut. Pastikan Anda memberikan ruang yang luas di
sekitar sistem untuk ventilasi. Jangan masukkan benda apapun ke
dalam celah ventilasi.

«  Gunakan produk ini di lingkungan dengan suhu antara 0°C (32°F)
hingga 35°C (95°F).

« Jika Anda menggunakan kabel ekstensi, pastikan arus ampere total
pada perangkat yang tersambung ke kabel ekstensi tidak melebihi arus
kapasitas kabel.

+  Peralatan ini harus dipasang dan dioperasikan dengan jarak minimal
20cm dengan badan Anda.

Perawatan selama penggunaan
« Jangan injak kabel daya atau jangan letakkan benda apapun di atasnya.
«  Jangan biarkan air atau cairan lain tumpah ke dalam sistem.

«  Bila sistem dimatikan, arus listrik dalam jumlah kecil tetap mengalir.
Lepas kabel daya dari stopkontak sebelum membersihkan sistem.

«  Jika Anda mengalami masalah teknis berikut, lepas kabel daya, lalu
hubungi teknisi layanan resmi atau peritel Anda.

- Kabel atau konektor daya rusak.

- Cairan tumpah ke dalam sistem.

- Sistem tidak berfungsi dengan benar meskipun Anda telah
mematuhi petunjuk pengoperasian.
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- Sistem terjatuh atau kabinet rusak.

- Performa sistem berubah.

Jangan sentuh komponen panas dalam PC Mini. Selama pengoperasian,
komponen tertentu dapat menjadi panas dan dapat membakar kulit
Anda.Sebelum membuka penutup komputer, matikan komputer, lepas
sambungan daya, lalu tunggu sekitar 30 menit hingga komponen
menjadi dingin.

Membuang baterai ke api atau oven panas, menghancurkannya secara
mekanis, ataupun memotong baterai dapat menimbulkan terjadinya
ledakan;

Meletakkan baterai di lingkungan bersuhu sangat tinggi dapat
menimbulkan ledakan atau kebocoran cairan atau gas yang mudah
terbakar;

Baterai yang terkena tekanan udara sangat rendah dapat menimbulkan
ledakan atau kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar.

Pastikan untuk menyambungkan kabel daya ke stopkontak
menggunakan sambungan pengardean.

Peringatan Baterai Lithium-lon
PERHATIAN: Resiko ledakan dapat terjadi jika baterai tidak
dipasang dengan benar. Ganti baterai dengan jenis yang sama atau
setara sesuai saran produsen. Buang baterai bekas sesuai dengan
petunjuk produsen.

JANGAN BONGKAR
Garansi tidak berlaku untuk produk yang
telah dibongkar oleh pengguna
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Informasi Peraturan
Informasi Lapisan

PENTING! Untuk mencegah aliran listrik dan menjaga keamanan listrik, pelapis
digunakan untuk insulasi bodi Meeting Computer System, kecuali di sisi
dengan port 10.

Pernyataan FCC (Federal Communications
Commission)

Perangkat ini telah mematuhi Peraturan FCC Pasal 15. Pengoperasian harus
sesuai dengan dua kondisi berikut:

(1) Perangkat ini tidak menimbulkan interferensi berbahaya dan

(2) Perangkat ini akan menerima semua interferensi yang ditangkap,
termasuk interferensi yang dapat mengakibatkan pengoperasian yang
tidak diinginkan.

CATATAN: Peralatan ini telah diuji coba dan dinyatakan sesuai dengan
standar perangkat digital kelas A, berdasarkan Peraturan FCC
(Federal Communications Commission) Pasal 15. Batasan tersebut
dirancang untuk memberikan perlindungan memadai terhadap
interferensi berbahaya pada pemasangan di rumah. Peralatan
ini menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan
radiasi energi frekuensi radio. Jika tidak dipasang dan digunakan
berdasarkan petunjuknya, dapat menimbulkan interferensi
berbahaya pada komunikasi radio. Penggunaan peralatan ini di
lingkungan perumahan kemungkinan besar dapat menimbulkan
gangguan, dan bila terjadi demikian, pengguna akan harus
memperbaiki gangguan yang ditimbulkan atas biaya sendiri.

PERHATIAN! Perubahan atau modifikasi apapun yang tidak disetujui secara
tegas oleh pihak penerima jaminan perangkat ini dapat membatalkan hak
pengguna untuk mengoperasikan peralatan ini.
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Peringatan pemaparan RF

Peralatan ini harus dipasang dan dioperasikan sesuai dengan petunjuk
yang diberikan dan antena yang digunakan untuk unit pemancar ini harus
dipasang dengan jarak pemisah minimal 20 cm dari semua orang dan

tidak boleh berbagi lokasi atau dioperasikan bersama dengan antena atau
pemancar lainnya. Pengguna dan pihak yang memasangnya harus memiliki
dokumen petunjuk pemasangan antena dan kondisi pengoperasian
pemancar yang sesuai untuk memenuhi kepatuhan pemaparan RF.

Saluran Operasi Nirkabel untuk tiap Domain

Amerika Utara  2.412-2.462 GHz Saluran 01 hingga Saluran11
Jepang 2.412-2.484 GHz Saluran 01 hingga Saluran14
ETSI Eropa 2.412-2.472 GHz Saluran 01 hingga Saluran13
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Pernyataan Kepatuhan terhadap Peraturan
Lingkungan untuk Produk

ASUS mematuhi konsep rancang hijau untuk merancang dan memproduksi
produk serta memastikan setiap tahapan siklus masa pakai produk ASUS
telah sesuai dengan peraturan lingkungan hidup global. ASUS juga
mengungkapkan informasi yang relevan sesuai dengan persyaratan
peraturan.

Untuk pengungkapan informasi berdasarkan persyaratan peraturan ASUS,
lihat http://csr.asus.com/Compliance.htm.

EU REACH dan Pasal 33

Sesuai kerangka kerja peraturan REACH (Pendaftaran, Evaluasi, Otorisasi,
dan Pembatasan Bahan Kimia), kami mencantumkan kandungan zat kimia
pada produk kami di situs web ASUS REACH di http://csr.asus.com/english/
REACH.htm.

EU RoHS
Produk ini mematuhi Arahan EU RoHS. Untuk lebih rinci, lihat
http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.
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Layanan Daur Ulang/Pengembalian ASUS

Program daur ulang dan pengembalian ASUS berawal dari komitmen

kami untuk memenuhi standar terbaik dalam melindungi lingkungan.

Kami berkomitmen untuk menyediakan solusi yang memudahkan Anda
mendaur ulang produk, baterai, komponen lain, atau materi kemasan secara
bertanggung jawab. Kunjungi http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
untuk informasi rinci tentang daur ulang di berbagai wilayah.

Arahan Ecodesign

Uni Eropa mengumumkan suatu kerangka untuk pengaturan ketentuan
ecodesign untuk produk-produk yang berkaitan dengan energi (2009/125/
EC). Berbagai Tindakan Penerapan Khusus ditujukan untuk meningkatkan
kinerja lingkungan produk tertentu atau berbagai jenis produk. ASUS
menyediakan informasi produk di situs CSR. Informasi lebih lanjut bisa
ditemukan di https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=1555.

layak dan didaur ulang. Simbol tempat sampah disilang menunjukkan
bahwa produk ini (listrik, peralatan listrik, dan baterai sel koin yang
mengandung merkuri) tidak boleh dibuang di tempat sampah umum.
Untuk membuang produk elektronik, patuhi peraturan yang berlaku di kota
anda.

JANGAN buang Meeting Computer System ini ke dalam sampah umum.
Produk ini dirancang agar komponennya dapat digunakan kembali dengan
|
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Produk yang Memenuhi Persyaratan ENERGY STAR

ENERGY STAR adalah sebuah program gabungan
antara Lembaga Perlindungan Lingkungan A.S. dan
Departemen Energi A.S. untuk membantu kita semua
menghemat uang dan melindungi lingkungan melalui
produk-produk dan praktik-praktik hemat energi.

SN SHEVEIAGE  Semua produk ASUS yang memiliki logo ENERGY
STAR memenuhi persyaratan standar ENERGY STAR,
dan secara default fitur pengelolaan daya diaktifkan. Monitor akan secara
otomatis diatur ke tidur dalam 10 menit tidak ada aktivitas pengguna;
komputer akan secara otomatis diatur ke tidur dalam 30 menit tidak ada
aktivitas pengguna. Untuk mengaktifkan komputer, klik mouse, tekan
tombol apa pun pada keyboard, atau tekan tombol daya.

Silakan kunjungi http://www.energystar.gov/powermanagement untuk
informasi rinci mengenai pengelolaan daya dan manfaatnya bagi
lingkungan. Selain itu, silakan kunjungi http://www.energystar.gov untuk
informasi rinci mengenai program gabungan ENERGY STAR.

CATATAN: Energy Star TIDAK didukung di sistem operasi berbasis FreeDOS
dan Linux.

Produk-Produk yang Terdaftar EPEAT

Penyampaian publik untuk informasi lingkungan penting untuk produk-
produk yang terdaftar ASUS EPEAT (Electronic Product Environmental
Assessment Tool) tersedia di https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41.
Informasi selengkapnya mengenai program EPEAT dan panduan pembelian
bisa ditemukan di www.epeat.net.
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Informasi tentang Keamanan Drive Optik

Informasi tentang Keamanan Laser

PRODUK LASER KELAS 1

PERINGATAN! Untuk mencegah pemaparan terhadap laser drive optik, jangan
coba membongkar atau memperbaiki drive optik sendiri. Untuk keselamatan
Anda, hubungi teknisi profesional untuk mendapatkan bantuan.

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk _Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the
table below:

Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux criteres essentiels et
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site internet suivant :
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint & une utilisation en intérieur dans les pays
listés dans le tableau ci-dessous:

Vereinfachte EU-Konformitatserkliarung

ASUSTek COMPUTER INC erklért hiermit, dass dieses Gerét mit den grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitétserkldrung ist verfiigbar unter:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle aufgefiihrten Lénder auf
den Innenbereich beschrankt:

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di

conformita UE é disponibile all'indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/

L'utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato
all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:
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VuponienHoe 3asiB/IeHHe 0 COOTBETCTBHH eBPOTIeiiCKOii IMpeKTHBe
ASUSTek Computer Inc. 3asBiser, 4T0 yCTpOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHUAM H APYTHM
COOTBETCTBYIOIINM ycloBusaM aupextisbl 2014/53/EU. Tonmbiii Texet Aekiapaiui coorerctsus EC
nocrynen Ha https:/www.asus.com/Commercial-Desktop/A SUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/
Pabora WiFi B uanasone wactor 5150-5350 omKHa ObITb OrpaHHUEHA HCTIOIB30BAHMEM B TIOMEIICHHSX JUTS
CTPaH, TIEPEYHCIICHHBIX B TaOIHIIE HIKE:
o) A e alall Jaall (31 5 D)
an s Aalad) Alall 3 5 AV HSaY) s Al clllaial) e (38153 Sleall 138 o) ASUSTek Computer 384 i
il oY) A e alall G Sle Y Jelsll sl i 5% .2014/53/EU
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
(sl da padl Gl 5l aast¥ e 55 8 Lase 5150-5350 - Alelall WiFi pladiad joms oy
OnpocreHa Aeknapauus 3a cboTBeTcTBMe Ha EC

C HacToswoTo ASUSTek Computer Inc. aeknapupa, 4e ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CblLECTBEHUTE U3NCKBAHNA 11 APYTUTe NPUNOXMMI NOCTaHOB/IEHWA Ha CBbp3aHaTa [lupekTiea 2014/53/
EC. MbnHnAaT TekcT Ha EC eknapalina 3a CbBMECTUMOCT e 0CTbNeH Ha aapec https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/

WiFi, paboTetua B ananasoH 5150-5350MHz, Tpa6sa Aa ce orpaHnum o ynotpeba Ha 3aKpuTo 3a CTpaHuTe,
nocoyeHn B Tabnuuata no-aony:

Declaragao de Conformidade UE Simplificada

ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais
e outras disposicoes relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaragao de
conformidade CE esta disponivel em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk Declaration/

O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os paises listados na
tabela abaixo:

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajucim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ogranic¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru u
zemljama na donjem popisu:

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje zékladni pozadavky a dalsi
prislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekvencnim rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze
ve vnitfnich prostorech:

Forenklet EU | klzering

ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og
ovrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserkleaeringen kan

findes pa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/

Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begraenses til indenders brug i lande, der er anfort i tabellen:
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Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lit 1E0 felaratsi
Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele nduetele ja
teistele asjakohastele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni téistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz tootava WiFi kasutamine on jargmistes riikides lubatud ainult
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaati kai
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tdma laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten
ja muiden asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk Declaration/
5150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisakayttoon taulukossa luetelluissa maissa:
L) Agalad) Al sadi sdbus 4 ) cund

2014/53/ 48k 4 g2 yo S s 5 bl 51 38 b ol8ias ol 4S 35S o pDle ] Ll 3 ASUSTek Computer Inc

1l g sa 3l ) s ) galadl Al cl ) 5w JelS e o ls Ciillae EU

https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk

.Declaration/
e 302 Cus yed (sl 538 (5l Olatialas 3l (slaad 2 ealiiad (510 3 WIFi )2 5388 5150-5350 2 S lee
IR PIEeY

Am) 1Hévn Afdwon Zuppdpowong EE

id tou mapdvtog n ASUSTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt auTr nj GUCKEU €ival COPHOPPN HE TIG BACIKES
TIPOUMOBETEIG Kat GANEG OXETIKEG SlaTdel TG Odnyiag 2014/53/EE. To mArpeg Keipevo g Srlwong
OUppOpPWonE TG EE eivai Siabéaipo otn SievBuvon
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration,
To WiFi ou Aertoupyei 0t {wvn 5150-5350MHz meplopiletat yia Xprion o€ ECWTEPIKOUE XWPOUG YIat TIG
XWPEG TIOU AVAPEPOVTAL GTOV TTOPAKATW TTVAKA:

91X TIN'RN 1Y NXIFN NMI0YIAY NINKN NAXA

D"0I7IN D'9'WON IXWTI NINIFNN NIYAT? DXIN AT 1'won D Nk nnxn ASUSTek Computer Inc.

'DIRN TIN'RN 1Y NMI071200 NINRNN DNNXD 79 X700 nonn Nx XNp? N1 .2014/53/EU mn v

mamxn
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk

Declaration/

TI¥IN2 D20 D1AN M win'w? 5150-5350MHz oynin nyix1a niwion Wi-Fi ninwn 72an'7 wr

NNAN NN'WAA NIVIIDNN

Egyszeriisitett EU megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkoz megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkezé weboldalon tekintheti meg:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es savban m(ikodé Wi-Fi-t beltéri hasznélatra kell korlatozni az alabbi tablazatban
felsorolt orszagokban:
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Perny ian UE yang Disederh
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/

WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara
yang tercantum dalam tabel

Vienkarsota ES atbilstibas pazinojums

ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem citiem saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas
pazinojuma teksts pieejams 3eit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk _Declaration/

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobeZo lietosanai telpas valstis, kuras noraditas talak.

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové, ASUSTek Computer Inc” pareiskia, kad 3is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
pateikiamas cia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk Declaration/

Toliau nurodytose 3alyse ,WiFi" rysiu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daznio juostoje, galima naudotis tik
patalpose:

Forenklet EU-samsvarserklaring

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklzeringen finnes pa: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
Wi-Fi-omradet 5150-5350 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som er oppfert i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/

W krajach wymienionych w tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz powinno by¢ ograniczone
wylacznie do pomieszczen:

Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais
e outras disposices relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade da
UE esté disponivel em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/

A utilizacdo das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz esta restrita a ambientes interiores nos paises
apresentados na tabela:

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declard cd acest dispozitiv este in conformitate cu reglementarile
esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la adresa
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/
Pentru tarile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda de frecventa de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglasenosti EU

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglasenosti

EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ogranicen je isklju¢ivo na
upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spoloc¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so zakladnymi
poziadavkami a dalimi prisluinymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie
vyhlésenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite https:/www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk _Declaration/

Cinnost WiFi v pasme 5150 - 5350 MHz bude obmedzena na pouzitie vo vnitornom prostredi pre
krajiny uvedené v tabulke nizsi
P ljenaizjava EU o
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi
relevantnimii dolocili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/

Llad,

WiFi, ki deluje v pasovnem obmo¢ju 5150-5350 MHz, mora biti v drzavah, navedenih v spodnjem
seznamu, omejen na notranjo uporabo:

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos
y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.

En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/ esté disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para la UE.

La conexion WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringira al uso
en interiores para los paises enumerados en la tabla:

Forenklad EU-forsakran om dverensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet dverensstimmer med de
grundldggande kraven och andra relevanta bestimmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullstdndig text
av EU-forsakran om Gverensstammelse finns pé https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk Declaration/

WiFi som anvander 5150-5350 MHz kommer att begransas for anvandning inomhus i de lander
som anges i tabellen:

szadienfiuanudanndasuavavining siluuutia

ASUSTek Computer Inc. wayssnmatuiifiingiasaififinnusanndasiuaiiu
davnsiandusazidavluiifedaciu 9 uasuniiyaddaniwua 2014/53/EU flania
uysalzavlsemaanuganaaasiu EU fiagi
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/

Msviteuzas WiFi A 5150-5350MHz gaandalildluanasdmivlsunaiuansluaisg
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Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve diger ilgili
hiikiimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk
Declaration/

5150-5350 MHz arasindaki WiFi calismasl, tabloda listelenen dlkeler icin i¢ mekan kullanimiyla
kisitlanacaktir.

Cnpouy if npo Bi, igHicTb €C

ASUSTek Computer Inc. 3asBnse, Wo e NpUCTpilt Bifnosiaae OCHOBHIM BUMOTam Ta iHLWIUM
BiAnoBiaHMM Bmoram [upektusu 2014 / 53 / EU. MoBHWi1 TeKCT Aeknapalii BignoBiaHOCTi Hopmam
€C pocTynHui Ha https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/

Pobota Wi-Fi Ha yacToTi 5150-5350 MIL| 06MeXy€eTbCA BUKOPUCTaHHAM Y NPUMILLEHHI ANA KpaiH,
nofaHNX y TabnuLi Hkye:

Peringatan Tanda CE

Ini adalah produk Kelas A. Di lingkungan rumah tangga, produk ini dapat
menimbulkan gangguan gelombang radio, dan bila terjadi demikian,
pengguna mungkin harus melakukan tindakan tertentu.

AT | BE [ BG | CZ | DK | EE | FR

DE [ IS | IE | IT | EL | ES | CY
LV | LI | LT | LU [ HU | MT | NL
NO [ PL [ PT | RO | SI | SK | TR
FI | SE | CH | UK | HR

Tabel daya output (Model: GQE10A) 7265NGW:

Frekuensi Daya Output Maksimum (EIRP)
2412-2472 MHz 16 dBm
WiFi 5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm
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Produsen

Perwakilan Resmi
di Eropa

ASUSTeK Computer Inc.
Telepon: +886-2-2894-3447

Alamat: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist.,
Taipei City 112, Taiwan

ASUSTeK Computer GmbH

Alamat: Harkortstrasse 21-23, 40880

Ratingen, Germany
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Informasi kontak ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC.

Alamat

Telepon
Fax
Alamat situr

Bantuan teknis
Telepon
Bantuan secara Online

1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112,
Taiwan

+886-2-2894-3447

+886-2-2890-7798

https://www.asus.com

+86-21-38429911
https.//qgr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Alamat
Telepon

Fax

Alamat situr

Bantuan teknis
Bantuan lewat fax
Telepon

Bantuan secara Online

48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
+1-510-739-3777
+1-510-608-4555

https://www.asus.com/us/

+1-812-284-0883
+1-812-282-2787
https://qgr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Jerman dan Austria)

Alamat
Alamat situr
Kontak online

Bantuan teknis
Telepon (DE)

Telepon (AT)

Bantuan secara Online

Pusat panggilan
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Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
https://www.asus.com/de
https://www.asus.com/support/Product/
ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

+49-2102-5789557
+43-1360-2775461
https://www.asus.com/de/support

https://www.asus.com/support/CallUs



FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538.
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product
Product Name :  Meeting Computer System
Model Number :  GQE10A

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180620
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